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A HOLMI POSTÁJÁBÓL

A DZSUNGEL KÖNYVE
Válasz Márton LàszlÂnak

K ed v es  L aci, k ö sz ö n ö m  é sz re v é te le id e t. L e ­
le p le z n é m  n é h á n y u k a t .  Á d ázu l. E n n e k  é r d e ­
k é b e n  e lő sz ö r e r ő n e k  e re jé v e l k is z a g g a tn á m  
ő k e t k o n te x tu su k b ó l, m a jd  p e d ig , e k k é p p e n  
v é d te le n n é  tév e  ő k et, egy k icsit m e g ta p o s ­
n á m  ő k e t, ru g d o s n á m  ő k e t egy kicsit, k ö z b e n  
k a c a g n é k  sá tá n ia n , és v é g ü l -  sz e m e m b e n  
g o n o sz  fén y  v illan  -  d ia d a lit ta s a n  a b b a h a g y ­
n á m .

D e fé lre  az e ffé le  k o m o ly ság g a l. T ré fá lk o z ­
z u n k  in k áb b :

„Az írás sok szigorról és vajmi kevés szeretetről ta­
núskodik” -  íro d . V a ló sz ín ű leg  n e m  u g y a n ú g y  
é r t jü k  a  „ sz ig o r” szót. Az írá s  sz e r in te m  szi­
g o re lle n e s . Ig a z , n e m  sz ig o rú a n . A sz e re te t 
n e m  k iz á ró la g  e lh a tá ro z á s  k é rd é se . D e n e  
m e n jü n k  be le . A z egy n a g y o n  m ás m ű fa j le n ­
n e . M a r a d ju n k  egy o ly an  b e sz é d n é l, am ely  
v a la m e n n y ire  fe lk ín á lja  m a g á t a  m e g v ita th a -  
tó sá g n a k . „Farkas Zsolt eszménye, h a  j ó l  v eszem  
észre , nem a megértő, h a n e m  a leleplező kritika”, 
és h á t  „többnyire csak szeretet nélkül lehet leleplez­
n i”. E gy h e ly ü tt  u ta lsz  az o lv asó i szo k áso k ra , 
m a lic ió z u sa n  e m le g e tv e , h o g y  u g y e b á r  m ik  
„mozdítják elő egy-egy folyóiratszám olvasottságát”. 
Ú gy tű n ik , a b b a n , h o g y  m it „veszel észre”, n e m  
k ü lö n b ö z ö l e ttő l  az  á tlag tó l, h a c sa k n e m  a b ­
b an , h o g y  T é g e d  a  s z e re te t v ezé re l. A m ely  
sz e re te t, a  s z e re te tle n  k r i t ik u sé t k ivéve, b izo ­
n y á ra  m in d e n  ír á s ra  e g y fo rm á n  é rv én y es . 
A zt n e m  tu d o m , h o g y  m i az e sz m é n y e m , az t 
v isz o n t (úgy) tu d o m , h o g y  a  m e g é r té s  és a  le ­
lep lezés  n e m  z á r ja  ki eg y m ás t. E llen k ező leg . 
E gyfelő l, a  le lep lezés  n a g y o n  is m é ly e n  é r te n i  
vé li „ tá rg y á t” . O ly a n n y ira , h o g y  az  u tó b b i á l­
ta l  p re z e n tá l t  „ lá tsz a tta l” szem b en  fe lfed ezn i 
vé li a n n a k  „ igaz i” te rm é sz e té t, a  le p e l m ö g ö tt  
az  e lle p le z e tt „ lé n y e g e t”, a  „v a ló t” . A  g o n d o l­
k o d á sn a k  ezze l a  -  s z e r in te m  tö b b é -k ev ésb é  
m in d e n k ib e n  m eg lev ő  -  sem a tik á já v a l szem ­
b en , itt n e m  ré sz le te z h e tő  o k o k b ó l, szám os 
fe n n ta r tá s o m  van . E m ia tt , to v á b b á  a m ia tt , 
h o g y  a  „ le lep lezés” szó n ak  v a n  egy (s z á m o m ­

ra) n e g lig á lh a ta tla n , m o ra liz á ló , m á r -m á r  
k rim in á lis  fe lh a n g ja  -  n e m  sz e re te m . (L e le p ­
lezn i v a lam i m a k a c su l e lle p le z n i a k a r t  d o lg o t 
-  b ű n t  -  le h e t .)  M ásfelő l, a  m e g é r té s  az  e m ­
b e ri g o n d o lk o d á s  lé tm ó d ja . A  g o n d o lk o d á s  
le g e g y sz e rű b b  a k tu sa i is a la p v e tő e n  re f le x í­
vek , és a  m e g é r té s n e k  az e g z a k t an a líz is  szá­
m á r a  k ö v e th e te tle n ü l b o n y o lu lt sz e rk e z e té t 
ta r ta lm a z z á k , m á r  a  le g e le m ib b  sz in te n  is. A 
m e g é r té s  és a  le lep lezés  v a ló b a n  egy k o o rd i­
n á ta - te n g e ly e n  v an , d e  n e m  e lle n té te s , h a ­
n e m  e g y u g y a n a z o n  irá n y b a n . M in d e n  k r itik a  
m e g é r t  és le lep lez . V isz o n t az é r té k e lé s  n e m  
e lső so rb a n  a  m e g é r té s - le le p le z é s  te n g e ly é n  
m o zo g . É s n e m  is a  „módszertan”-én , a k á rm i­
ly en  é lv ez e te sen  já ts s z a  is e z t el.

H o lly w o o d b a n  e g y re  ü g y e se b b e k . T é n y ­
leg . Az ú ja b b  film ek  m a  m á r  m á s k é p p  v a ló ­
sz e rű tle n e k , m in t  ré g e b b e n . A  je le n e te k e t  
m ik ro sz in te n  so k k a lta  jo b b a n  o ld já k  m eg , 
m in t  a k á r  csak  tíz évvel k o rá b b a n . M a m á r  
csak  n a g y  r i tk á n  fo r d u l  e lő , h o g y  leb lo k k o lo k  
egy je le n e tn é l ,  n e m  is tu d o m  to v á b b  k ö v e tn i 
a  film e t, és h a n g o s a n  a z t k e ll m o n d a n o m : „Á. 
Ez n e m  így m eg y .” íg y  n e m  h a g y ja  o t t  az 
a n y a  a  g y e re k é t, így n e m  csó k o ló z n a k  sose a  
sze re lm esek , így  n e m  re a g á l sen k i a  sze re tte  
h a lá lá ra  stb . H o g y  m a r a d h a to t t  így ez  a  je l e ­
n e t?  H o g y  n e m  z a v a r ta  a  re n d e z ő t?  H o g y  le ­
h e t  ily en  o s to b á n  v a ló s z e rű tle n n e k  len n i?  
Stb.

V ise lk e d é se m e t szám os re f le x ió , ső t b ír á ­
la t ille th e ti. P é ld á u l, h o g y  m i ez a  m e g á ta l­
k o d o tt  fixáció  a  „ v a ló sz e rű sé g re ” ? M ié r t  kell 
a n n a k  a  n y o m o r u lt  je l e n e tn e k  ú g y  tö r té n n ie ,  
ah o g y  „a  v a ló sá g b a n ”, p o n to s a b b a n  a h o g y  é n  
az t e lk é p z e le m ?  (És a k k o r  m ié r t  o ly an  izg a l­
m as a  te lje s e n  „ v a ló sz e rű tle n ” SZTALKER?) S o ­
k a t k é n e  g o n d o lk o d n o m , h o g y  v a lam i vá lasz ­
fé lé t tu d ja k  m o n d a n i  e r r e ,  és m é g  szám os 
m ás, jo g o s  k é rd é s re . P é ld á u l, h o g y : jó , jó , 
„ v a ló sze rű ség ”, d e  m ié r t  k e ll a n n y ir a  le r a ­
g a d n i e n n é l  az  a p ró s á g n á l, h o g y  m á r  o d a  se 
tu d s z  f ig y e ln i tő le , és k ö z b e n  e lm u la sz ta sz  
egy cso m ó  d o lg o t a  film bő l?  E r re  é n  se t u d ­
n é k  h ir te le n  válaszo ln i.

É s a r r a  sem , h o g y  m ié r t  n e m  lá to m  a  H A­
LÁLNAPLÓ m o n d a ta itó l ,  „mit gondol Balassa a 
regény és a filozófia viszonyáról, a világ átélhető- 
ségének problematikussá válásáról, modernizáció és 
értékőrzés összeegyeztethetőségéről stb.”. A p ro p ó , 
stb. N e k e m  m in th a  ré m le n e  e g y -k é t á lta lá n o s
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p ro b lé m a , e g y -k é t „ e rd ő ré s z le t”, a m irő l szó 
v o lt. P é ld á u l, h o g y  m i t  g o n d o l B a lassa  a  „ki­
vonulásról”, a  k r itik á ró l, a  v ilág i b e sz é d rő l, az 
á lo m ró l stb ., b á r  k é tsé g k ív ü l a r r a  k o n c e n tr á l­
ta m , hogyan beszél. A m i p e d ig  a  fe lso ro lá so d  
stb . e lő tti  e le m e it illeti, a zo k  -  a m e n n y ire  
m u n k á s s á g o d a t is m e re m  -  a la p v e tő e n  a te sa­
já t problémáid. É s ez  így is v a n  re n d jé n . N e m  
á llíto m , h o g y  n e m  lén y e g e se k  B a lassa  sz á m á ­
r a  is, d e  n e m  in k áb b , m in t  a m ik e t é n  o lv as­
ta m  b e le /k i a  szövegeibe /-bő l. M in d a z o n á lta l 
fe lh ív n á m  a  fig y e lm e t a  d o lg o z a t c ím é re . A 
T e  „képszerűséged” v ilá g á b a n  fo g a lm azv a , c ím e 
n e m  az  vo lt, h o g y  Az  ERDŐ, h a n e m  az, h o g y  
A  FÁK KÉRGÉRŐL. A zt le h e t  m o n d a n i , h o g y  a  
k r i t ik a  n e v e ts é g e se n  b a g a te ll p ro b lé m á t t ű ­
z ö tt  k i m a g a  elé, és le h e t  a  m ű  sú lyos és k o ­
m oly  és  m ély  p ro b lé m á ira  v á lasz t k e re ső  o l­
v a só ja k é n t e lo lv asá sra  m é l ta t la n n a k  ta r ta n i , 
d e  sz á m o n  k é rn i tő le  az t, a m it n e m  tű z ö t t  ki 
m a g a  e lé ...

P e rsze  m ié r t  n e  le h e tn e . M in d e n t  le h e t. 
C sak  p ró b á lg a to m  az é rv e k e t. N e m  h iszem , 
h o g y  a la p v e tő  e lle n v é le m é n y e k  e se té n  „az 
ig azság ” d iszk u rz ív e  k ib o n th a tó . S ő t a z t sem , 
h o g y  a  k o n sz e n z u s  az a  leg fő b b  jó , a m e ly re  
minden d is z k u rz u sn a k  tö r e k e d n ie  kell. S ő t az 
e lle n k e z ő jé t sem , h o g y  a  d is szen zu s  v o ln a  az; 
v ag y  azt, h o g y  a  k o n sz e n z u s ra  tö re k v é s  h ib a . 
M ivel n e m  h iszem , h o g y  az  ig azság  d e m o n s t­
r á lh a tó , p o n to s a b b a n , h o g y  az igazság  egy 
„v ilág o san  és t is z tá n ” m e g r a g a d h a tó  e n titá s  
v o ln a , a m e ly n e k  e lle n á llh a ta t la n  k isu g á rz á sa  
v a n  m in d e n k ire ,  és h o g y  lé te z h e t o ly an  k i­
tü n te te t t  m ó d szer, a m e ly e t sz o lg á la táb a  fo ­
g a d v a  g y ő z e d e lm e sk e d h e tn é k  a  „ p u sz ta  v é le ­
k e d é s e k e n ”, az „ id o lu m o k o n ” és a  „h am is  
b á lv á n y o k o n ” -  a  „ ra c io n á lis” é rv e lé sm ó d o k ­
b a n  is csak  a n n y ir a  b ízom , h o g y  tu d o m , ezek  
v iszo n y lag  e lfo g a d o tt és h a té k o n y  re to r ik a i 
te c h n ik á k . E szem b e  sem  j u t  v a k m e rő b b  r e ­
m é n y e k e t tá p lá ln i, té n y leg , ez sz á m o m ra  v a ­
lam i e g é sz e n  a la p v e tő  és m in d e n t  á th a tó  
p ro b lé m a . H o g y  a  m ó d s z e r  és az é rté k e lé s , a  
m ó d s z e r  é s  az ig azság  v iszo n y a  a lig  e lv ise lhe- 
tő e n  ese tleg es; h o g y  a  k ü lö n b ö z ő  „ h e ly e s” 
m ó d s z e re k  a  v é le m é n y a lk o tá s  szo c io ló g ia ilag  
le g itim á lt, á m  é p p e n  tu d o m á n y o s a n  leg iti- 
m á lh a ta t la n  m ó d o z a ta i; h o g y  a  „m eg fe le lő  
m ó d s z e r” k iv á lasz tása  a n n a k  a  h a d m ű v e le t­
n e k  a  fe d ő n e v e , m ely  a  k ritik a i an a líz is  é r t é ­
k e lé sé t re to r ik a ila g  sz a lo n k ép essé  és e z e n  b e ­

lü l a  le h e tő  le g h a tá so sa b b á  teszi; h o g y  a  k r i ­
tik u s  m in é l e rő s e b b e n  sz e re tn é  e lh in n i n y e lv ­
já té k á n a k  tu d o m á n y o ssá g á t , m ó d sz e re ssé g é t, 
k ö z v e tle n  re fe re n c ia l i tá s á t és m in é l k ev ésb é  
m e g lá tn i a n n a k  lén y e g i re to r ic itá s á t és v ég ső  
le g itim á lh a ta t la n sá g á t , a n n á l  o s to b á b b  és a n ­
n á l  in d o k o la tla n a b b u l n ag y  k é p ű . A  n a g y b e ­
csű és tisz ta  e rk ö lc sű  m ó d s z e re k  v a ló já b a n  
m in d e n fé le  é rté k e lé s  k u rv á i. „Használható) kö- 
vetkeztetések”- rő l le h e t b eszé ln i, d e  tu d n i  kell, 
h o g y  a n n a k  a  „módszertanhoz” n in c s  tö b b  k ö ­
ze, m in t a  „ m á r m in d ig  is” je le n  lév ő  -  b á r  
„ m á r  m in d ig  is” v á lto zó  -  „ íté le th e z ”, é r té k e ­
lésh ez . Az n e m  ú g y  m egy, h o g y  v a lak i e lo l­
v assa  a  m ű v e t, és e k k o r  p u s z tá n  az ob jek tív  
té n y e k e t lá tja , m a jd  n e k iá ll e le m e z n i, és sp e ­
ciális eszk ö zeiv e l tü z e te s e n  á tv izsg á lja  az  o b ­
je k tu m o t ,  szé tszed eg e t, c so p o r to s ít, ö ssze ra ­
k o sg a t, összegzi a  M ó d s z e rre l  a  T é n y e k e t -  
és m in d e z e k  k ezéb e  a d já k  az  í té le te t .  E n n y it  
„az első pillanattól eldöntöttnek látszó elutasítás”- 
ró l. A zt p e d ig  v é g k é p p  n e m  h iszem , hog y  
írá so m  tö b b  vagy  n a g y o b b  „ m ó d s z e rta n i 
p ro b lé m á t” v e te t t  v o ln a  fel, m in t  -  p é ld á u l  -  
B alassa  a k á rm e ly ik  írá sa  vagy  a  T e  o lvasó i le ­
v e le d . Ez u tó b b ib ó l n é z z ü n k  n é h á n y a t .

E b b e n  a  p il la n a tb a n  leg a láb b is , m e g o ld ­
h a ta t la n n a k  lá to m  a z t a  „módszertani problé­
mát”, h o g y  h o g y a n  le h e tn e  m eg g y ő ző  e l le n ­
v e té s t  te n n i  a m a  k ije le n té se d re , m ely  sz e r in t 
a  H ALÁLNAPLÓ m o n d a ta i  „egyáltalán nem 
rosszak, hanem, kontextusukból kiszakítva, védtele­
nek”. U g y an is  te lje sség g e l a rg u m e n tá la tla n , 
b á r  ez -  s z e r in te m  -  n e m  fe l té t le n ü l h ib a . 
C sak  v ita tk o z n i le g k é n y e le m e se b b e n  é rv e k ­
kel le h e t. S z á m o d ra  b iz o n y á ra  jó l  m e g r a g a d ­
h a tó  és p ro b lé m á t la n  az  a  b izo n y o s k o n tex tu s. 
T ö b b  hosszú p é ld á t  h o z ta m  a r r a ,  h o g y  m ik é p ­
p e n  p ro b le m a tik u s  sz á m o m ra  a  szö v eg ek  m i­
n im á lis  sz e m a n tik a i k o h éz ió ja . „Képszerűsége­
det” egy m á s ik  m e ta fo ra  fe lé  te re lv e , d o lg o ­
z a to m b a n  a z t á ll íto tta m , h o g y  ez az „erdő” egy 
d z su n g e l. H iá b a  v á lto z ta tsz  p o z íc ió t, a  v e g e ­
tác ió  tú l  s ű rű . És p o n to s a n  eb b ő l, h o g y  n e m  
lá th a to d  az  e rd ő t , tu d o d , m iv e l v a n  d o lg o d : 
egy d z su n g e lle l. E z t a  té z ise m e t, h o ssz a d a l­
m as b izo n y g a tá sáv a l e g y ü tt , e g y sz e rű e n  ig- 
n o rá l ta d . S z e re te t  id e  vagy  o d a , ez s z á m o m ra  
e lé g  d u r v a  e ljá rás .

A m a  k ije le n té s  ig a z sá g é rté k é t m e g á lla p í­
tan i, m ely  s z e r in t „végigkekeckedem h o sszú  dol­
gozatomat”, k ie m e lé s  tő le m , n in cs  m ó d . C sak
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a  le g p u h á b b  „ e lle n v e té se im e t” m o n d o m , az t 
is lág y an . F ig y e le m re  m é l tó n a k  ta lá lo m , h o g y  
ily en  é les téz is és m e g fo g a lm a z á s , m in t  e  szó­
b a n  fo rg ó  k ije len té sé , fő k é n t a  „végig”, csak  
n a g y o n  k ev és  v a n  az  é n  lá tszó lag  n a g y o n  éles 
k r i t ik á m b a n . E z t e g y á lta lá n  n e m  v é d e k e z é sü l 
m o n d o m , h isz e n  a  k e k e c k e d é s t -  b izo n y o s 
k o r lá to k  k ö z ö tt -  so k k a l ü d ítő b b  id ő tö lté sn e k  
é rz e m , m in t  m o n d ju k  egy fé lig  im p ressz io - 
n isz tik u s-rec ita tív , fé lig  fe n o m e n o lo g ik u s - tu -  
d o m á n y o s , m in d a z o n á lta l  te lje s  e g é sz é b e n  
u n a lm a s  k r i t ik a írá s t  és -o lvasást. J ó le s ik  ez a  
k is k e k e c k e d é se d , b á r  e lé g g é  m e g g o n d o la t­
la n n a k  lá to m . É rd e m e s  b e le m e n n i e n n e k  
tag la lá sáb a?  N e m  tu d o m . C sak  egy icipicit, 
h o g y  m ű k ö d te s s ü k  „a nyelv fatikus funkcióját” 
(Jak o b so n ), m ely, te k in te t te l  az ig azság  ( u t ó ­
p iá já t  és a  h o z z á  e l (n em ) v eze tő  m ó d s z e r t  il­
le tő  k é te ly e in k re , s a  té n y re , hog y  m in d e z  
n e m  é r in t i  k o m m u n ik á c ió é h e s , a la p v e tő e n  
tá r s a s  lény  m iv o ltu n k a t, ta lá n  fo n to sab b , 
m in t  v a la h a  is g o n d o ltu k . Szóval. T a lá n  a r r ó l  
le h e t szó, h o g y  a  kekeckedés kategóriáját mint 
olyat je le n tő s e n  m á s k é p p  é r tjü k . A h o g y  é n  é r ­
te m , k é t a la p v e tő  k o n n o tá c ió ja  v an , az  egyik: 
„k ö tö zk ö d ik , p im a sz k o d ik ” ; a  m ásik : „ p itiá ­
n e r  d o lg o k o n  lo v a g o l” . M eg jeg y zem , hog y  a  
szó az ő t ta r ta lm a z ó  m o n d a tb a n  az  „aprólékos 
elemzések” s z in ta g m a  sz e m a n tik a i e rő te ré b e n  
áll, vagy is az  u tó b b i k o n n o tá c ió t e rő s íti fel. 
E zze l a z o n b a n  n e m  a k a ro m  e lh á r í ta n i  m a ­
g a m tó l az első  k o n n o tá c ió t sem , „ellenkezőleg, 
nehezen tagadhatnám”, h o g y  p e rv e rz  e sz té ti­
k á m b a n  e lő k e lő  h e ly e n  sz e re p e l az  effé le  
G ö tz e n h ä m m e ru n g , a k á r  a  n ie tz sc h e á n u s  
h a g y m á z  fo rm á já b a n , a k á r  a  fe y e ra b e n d i is­
m e re te lm é le ti  d a d a iz m u s , a  w olfe-i „ ú jz su r- 
n a liz m u s” vagy a  d e r r id a i  m ó d s z e re s  kekec- 
k e d é s  fo rm á já b a n , vagy a h o g y  M a rx  a  G F K - 
b a n  leo sz tja  a  n e o h e g e liá n u so k a t , a h o g y  S za­
bó  D ezső  -  is m e re te im  sz e r in t -  e g y e tle n  ig a ­
zán  k iváló , b á r  e x cesszu so k tó l sem  m e n te s  
k r i t ik á já b a n  a  H ALÁLFIAI-t e lk ü ld i a  h a lá l 
f (ö n c e n z ú ra ) ra , vagy  a h o g y  egy e g y é b k é n t 
o s to b ácsk a  h o lly w o o d i k o m m e rsz  egy m e l­
lé k m o n d a tb a n  „ le re n d e z i” „Sontag kisasz- 
szonyt”. Az első  szám ú  k o n n o tá c ió  é r te lm é b e n  
írá so m  k e k e c k e d é s i rá tá ja  v a ló b a n  m a g a sa b b  
az  it t-m o s ta n sá g  m e g sz o k o ttn á l. Á m  az é n  é r ­
z é k e lé sem  sz e r in t a  szó b an  fo rg ó  k r i t ik a  tú l ­
n y o m ó  h á n y a d á t  eg y fa jta  „ ra c io n á lis” é rv e lé s  
teszi ki, m e ly n e k  d iszk u rz iv itá sa , a rg u m e n tá -

ciós te c h n ik á i, fo g a lm i kész le te , ső t m ó d s z e ­
re i o ly an  r e t te n e te s e n  n e m  k ü lö n b ö z n e k  a  
m a i m a g y a ro rsz á g i k r i t ik a  á tlag á tó l. V agyis 
egy-két, a  fe h é rá llo m á n y i ré g ió k a t is m e g c é l­
zó g o n o sz k o d á s t, á r ta tla n  re to r ik a i  g a z te tte t 
le szám ítv a  n a g y já b ó l k ö zö n ség es , á lta lá n o sa n  
b e v e tt é rv e lé s m ó d o k a t h a szn á l. D e h a  é rz é ­
k e lé se m  r ú tu l  rá s z e d e tt  is, a n n y ir a  csak  n e m , 
ho g y  n e  v e n n é m  é sz re  „a té n y t”, h o g y  vég ig - 
k e k (m o st m á r  n e m  m o n d o m  ki tö b b sz ö r)e m  
az írá s t. (M ásfelő l u ta ln é k  a  v itá n k ra , a m e ly re  
T e  is u ta lsz  -  le v e le d  v é g é n  - ,  és a m e ly n e k  
egy ik  ta n u ls á g a , h o g y  m é g  egy ily en  n a g y o n  
eg y sze rű  sz e rk e z e tű  és  k ö n n y e n  e lle n ő r iz h e ­
tő  v itá b a n  is a k a d ta k  o ly an  „módszertani prob­
lémák”, a m e ly e k  az  ö tcs illag o s M e ta x á t h á ­
ro m csillag o ssá  te tté k .)

Id é z e d  az  írá so m b ó l, ho g y  „nem ártana fel­
építeni, diszkurzívabbá, áttekinthetőbbé tenni azt a 
szignifikációs folyamatot, amelyben egy korántsem 
kézenfekvő jelentésrendszer előáll”. E z t ú g y  in ­
te r p re tá lo d , h o g y  é n  „atombiztos mondatokat”, 
a  „kifejtés egyértelműségét, az argumentáció sarka­
latosságát, a valószínűsített vélekedések meggyőző 
csoportosítását” „kérem számon”, ső t „ k ö v e te le m  
m e g  normaként”. K iem e lé sek  tő le m . Az ig az­
ság  d e m o n s trá lh a tó s á g á t  é s  az  é rv e lé s  u n i ­
v e rzá lis  é rv é n y é t ille tő  k é ts é g e im  k ö z ö tt h á ­
n y ó d v a  c s u p á n  a n n y it  m o n d h a to k :  Is te n  a  ta ­
n ú m , h o g y  a  m o n d a t  n a g y o n  n e m  a z t je le n ti ,  
a h o g y a n  in te rp re tá lo d . S em m ifé le  fo n to s  d o ­
lo g ró l n e m  tu d o k , am ely  b e sz o r íth a tó  v o ln a  
„a formális logikán alapuló ráció keretei közé”. A  
f r a p p á n s  I g n o tu s -m o n d a t  (A k asszan ak  fel, 
h a  é r te m , d e  g y ö n y ö rű )  egy o ly an  m ű v é ­
sz e té rz é k e lé sn e k  és -é r té sn e k  a  m e g fo g a lm a ­
zása, a m e ly  n é lk ü l a  h u sz a d ik  század  m ű v é ­
sz e té n e k  c sa k n e m  eg észe  id e g e n  m a r a d  -  v i­
sz o n t egy a magyart leg a láb b is  n e m  u tá ló  g im ­
n a z is tá tó l fö lfe lé  m in d e n k i tu d ja  is ezt. É n  is. 
N a g y o n  é rd e k e s  m eg fig y e lés , é s  fő leg  a  m e g ­
figyelés n é z ő p o n tja  é rd e k e s , m ely  sz e r in t „a 
közönséges nyelv nem is annyira közérthetőséget je­
lent, inkább a mindenkori beszélő személyes tulaj­
donságainak és fantáziaműködésének eltüntetését 
teszi normává”, b á r  sz e r in te m  jó c s k á n  a lá b e ­
csüli a  n y e lv n e k  a  g o n d o lk o d á s b a n , a  fa n tá ­
z ia m ű k ö d é sb e n  és az  egész  le lk i a p p a r á tu s ­
b a n  já ts z o t t  a la p v e tő  é s  sz e r teág azó  sz e re p é t, 
le szám ítv a  az t, h o g y  a  n y e lv e n  k ív ü li lelk i 
in s k rip c ió k a t v a la h o g y  m é g is  h a ta lm á b a n  áll 
k itö rö ln i. Az „üdítő rendszeridegenségekkel”,
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„furcsaságokkal és szertelenségekkel” -  leg a láb b  
h á ro m s z o r  h a n g sú ly o z ta m  a  k r i t ik á m b a n  -  
az  é g v ilág o n  sem m i b a jo m , k ivéve, h a  tú l  sok  
v a n  b e lő lü k . H o g y  h o l k e z d ő d ik  a  „ tú l so k ”, 
m in t  oly sok  m in d e n t ,  sz in té n  n e m  le h e t  f o r ­
m á lis a n  m e g m o n d a n i. P é ld á u l P ilinszky k ö l­
té sz e té b e n  k é ts z e r  fo r d u l  e lő  a  to ro n y , h a n g ­
sú ly o s h e ly e k e n . E g y sze r az A POKRIF-b a n  
(„Iszonyú terhe omlik alá a levegőn, hangokat ad 
egy torony teste”), eg y sze r p e d ig  az I MPROMP­
T U -b e n  („S a házak közt, a homokon a roppant 
tömegű torony. Ki eszelhet ki nála szomorúbbat?”). 
E lk é p z e lh e tő , h o g y  ez a  k é t e lő fo rd u lá s  k a p ­
cso ló d ik  eg y m ásh o z ; m in d k é ts z e r  m e g le h e ­
tő se n  ir ra c io n á lis , é r th e te t le n  és m e g h ö k k e n ­
tő  m ó d o n  b u k k a n  fel. L e g a lá b b is  n e k e m  
a la p v e tő  m e g é r té s i  p ro b lé m á im  v a n n a k  
m in d k e ttő v e l. M ég is  az  A POKRIF-beli eg y sz e ­
r ű e n  ir r itá l, az  i MPROMPTU-b e lit v isz o n t d ö b ­
b e n e te s  e r e jű n e k  é rz e m . N e m  tu d n á m  álta­
lában m e g m o n d a n i, m ik o r  lesz „ tú l so k ” f u r ­
csaság  és tú l  s ű r ű  a  ho m ály . D e  az egyes ese­
tekben általában a z é r t  m ég is  e g y é rte lm ű . Álta­
lában a n n y it  tu d n é k  m o n d a n i , a m e n n y i t  C io- 
ra n : „Nincs igazi művészet egy jókora adag bana­
litás nélkül. Azt, aki folyton a szokatlant tárja elém, 
hamarosan megunom, minthogy mi sem olyan el­
viselhetetlen, mint a rendkívüli egyformasága.”

A  H a l á l n a p l ó  m o n d a t a ir ó l  c ím ű  ír á s o ­
m a t  te h á t  azzal v á d o lo d , h o g y  n e m  á ta ll a  
H a l á LNAPLó  m o n d a ta ir ó l  írn i, és e z t n e m  
c s u p á n  ú g y  é r te d ,  h o g y  k ik e rü li a  szó b an  f o r ­
gó  m ű  m ás p ro b lé m á it ,  h a n e m  ú g y  is, h o g y  
n e m  v á lla lja  az eg ész  B a la ssa -é le tm ű  h a so n ló  
p ro b lé m á in a k  e le m z é sé t. íg y  igaz. D e  m é g  
e r r ő l  is í r n o m  -  a  szü k ség es m ó d s z e r ta n i 
g o n d o ssá g g a l - ,  az m á r  tú l  sok  le n n e , n e k e m  
is, m á s o k n a k  is. K itü n te tő  é rd e k lő d é s e d re  
v á laszo lv a  d ió h é jb a n  a n n y it , h o g y  B a lassa  
é le tm ű v é n e k  k o rá b b i d a ra b ja i t  -  az á lta la m  
fe lv e te tt b e s z é d m ó d p ro b lé m a  sz e m p o n tjá b ó l 
-  á tla g b a n  egy k icsit jo b b n a k  ta lá lo m , h e ly e n ­
k é n t  so k k a l jo b b n a k  (pl. F la u b e r t- rő l,  M é­
szöly F iLM -jé rő l), h e ly e n k é n t u g y a n o ly a n ­
n a k , m in t  a  H ALÁLNAPLÓ-t. N ag y  k ü lö n b sé g  
v iszo n t, hogy , egy: az a n c ie n  ré g im e -b e n  B a ­
lassa  az  iro d a lo m  s z a b a d s á g h a rc á n a k  k a to n á ­
ja ,  s m in t  ilyen , e g y é r te lm ű e n  p o z itív  f ig u rá ja  
vo lt, k e ttő : az  a  tö b b é  vagy  k ev ésb é  h o m á - 
ly o s-m asza to ló s, p ro fe tik u s  s tílu s  a k k o r  e  sza­
b a d s á g h a rc  eg y ik  le g h a té k o n y a b b  b e sz é d ­

m ó d ja  lehete tt. Á m  am i a k k o r  izg a lm as u ta lá s  
le h e te tt ,  az m a  é r th e te t le n  u ta lg a tó s d i, am i 
a k k o r  e n ig m a tik u s  le h e te tt ,  az  m a  zav aro s , és 
a m i a k k o r  k a r iz m a tik u s  le h e te tt ,  az  m a  p ó z o ­
ló és d ag á ly o s . A zt íro d , h o g y  „ . . .b á tr a n  szem­
be kell nézni az életmű tartós és erős hatásának 
problémáival...”. S z e r in te m  is, k ie m e lé s  tő lem . 
N e k e m  n in cs  k e d v e m  a  fe la d a th o z . (A  g y a­
n ak v ó  h e r m e n e u tá k a t  itt k ü lö n  m e g k é rn é m : 
n e  h a b o z z a n a k  le v o n n i k ö v e tk ez te té se ik e t.)  
M in d a z o n á lta l é n  is o sz to m  a z t a  széles k ö rű  
v é le k e d é s t, h o g y  egy m e g c s o n to so d o tt, n e m  
tú l  j ó  sze llem iség ű , m e g le h e tő s e n  m o n o lit i­
kus, r á a d á s u l  egy b u ta  és iro d a lo m e lle n e s  
iro d a lo m p o li tik a  á lta l tű r t- t i l to t t- tá m o g a to tt  
k ö z e g b e n  B a lassa  fe llé p é se  k ife je z e tte n  és 
csak  ig en  k ev esek  á lta l k é tsé g b e  v o n ta n  p r o g ­
resszív  vo lt. B alassa  az  ú g y n e v e z e tt  „ú ja b b  
iro d a lo m ” p a ra d ig m á já n a k  eg y ik  fő m e g te ­
re m tő je  vo lt. M u n k á s sá g a  ta lá n  iro d a -  
lom politikailag a  le g tisz te le tre m é ltó b b . D e  é r ­
ték e lé se i -  E sterh ázy , N á d a s  stb ., és e lő d e ik : 
O ttlik , M észöly, M á n d y  stb. m ű v é s z e té n e k  
c e n tr u m b a  n y o m á sa  -  a  m a  m e g h a tá ro z ó  esz­
tétikai íté le te k  és d is z k u rz u so k  sz e r in t is (és 
sz e r in te m  is) j ó k  v o ltak , o ly a n n y ira , hogy, 
ú g y  tű n ik , e n n e k  ra d ik á lis  á té r té k e lé s é re  a  
k ö ze ljö v ő b en  n e m  k e rü l  sor, d a c á ra  a n n a k , 
h o g y  az ú g y n e v e z e tt  „ le g ú ja b b  iro d a lo m ” k r i ­
tik u sa i, ú g y  tű n ik , ra d ik á lis a n  m ás m e g k ö z e ­
líté se k e t é rv é n y e s íte n e k , lá sd  Szilasi, Szilágyi, 
S z irák , h o g y  csak  n é h á n y  k itű n ő e n  a llite rá ló  
k i tű n ő sé g e t em lítsek . E fe n t fe lso ro lta k  m ia tt  
v o lt s z e r in te m  B a lassa  h a tá s a  „erős”. A  „tar- 
tós”-sal v iszo n t ó v a to sa b b  le n n é k . V alósz ínű , 
hogy , m in d e z e k  e g y é r te lm ű  e lism e ré se  m e l­
le t t  is, B alassa  m u n k á s sá g a  e g y re  in k á b b  k i­
sz o ru l a  k r itik a i d is z k u rz u s  c e n tru m á b ó l. És 
n e m  c s u p á n  a z é r t , m e r t  az ő n a g y  k o rs z a k á ­
n a k  k ö rü lm é n y e i és n o rm á i m á r a  ig en  m e g ­
v á lto z tak , ő v is z o n t n e m ig e n , h a n e m  a z é r t  is, 
m e r t  a  f e n t e m le g e te t t  p a ra d ig m á n  k ív ü li i r o ­
d a lo m ra  lá th a tó a n  és b e v a llo tta n  n e m  fo g é ­
kony, p é ld á u l  o ly an , a  jö v ő b e n  n ag y  va ló sz í­
n ű sé g g e l m e g h a tá ro z ó  sze rző k  m ű v e i irá n t, 
m in t D arv asi, G aracz i, K em én y , Szijj stb ., sőt, 
m á r  a  fé l ig -m e d d ig  az e lőző  p a ra d ig m á h o z  
ta r to z ó  K u k o re lly  és P a r ti N ag y  i r á n t  sem . 
(E zek  p e rs z e  d u rv a  fo g a lm ak , p re c iz íro z á -  
su k ra  itt n in c s  té r ;  n y ilv án v a ló , h o g y  sem  a  
„ P é te r -p a ra d ig m a ”, sem  a  „ C s ip e sz -p a ra d ig ­
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m a ” n e m  m o n o lit , to v á b b á , h o g y  a  k e ttő  eg y ­
m á s ra  k ö v e tk ez ése  e g y á lta lá n  n e m  d iszk o n ti-  
n u u s .)

T ré fá b ó l e n n y it  m á ra . N a g y o n  ö rü lö k  n ek i, 
h o g y  -  so k ak k a l e lle n té tb e n  -  n e m  v é r r e  m e ­
n ő  v e re k e d é s k é n t és „az e lle n sé g ” m e g s e m ­
m is í té se k é n t é rz é k e lte d  k r itik á m a t. E n n é l 
se m m i sem  á ll tő le m  táv o lab b , h a c sa k  n e m  az 
„úriemberek” u n a lm a s  b á jcsev eg ése .

B a rá tsá g g a l:
Farkas Zsolt

L o n d o n , 1994. s z e p te m b e r  30. 

K ed v es  S zerk esz tő  Ú r!
A rd ó  Z su z sa n n á n a k  a  Holmi s z e p te m b e r i szá­
m á b a n  k ö zzé te tt, Az  a n g o l  s z ív  r e j t e l m e i? 
c ím ű  d o lg o z a tá t  s z e re tn é m  n é h á n y  k é rd ő je l­
lel m e g tű z d e ln i .  B á r  az o lv asm án y o s esszé  és 
a  tisz tesség es re c e n z ió  it t  k ife je z e tte n  fé lre s i­
k e rü l t  ö tv ö ze te  e g y sz e r re  n ag y  tá m a d á s i fe ­
lü le te t  k ín á l, és ó riá s i h iá n y é rz e te t  is te re m t, 
in n e n  A n g liá b ó l A rd ó  Z su z sa n n á n a k  csak  a  
n y e lv ta n u lá s , a  p ia c  és a  k u ltú ra  ö ssz e fü g g é ­
se irő l v a llo tt n é z e te i tisz tá z á sá t k ís é re ln é m  
m e g . A  tév es  é r te lm e z é se k e t és ezek  k ö v e t­
k e z m é n y e it u g y a n is  a  p o e n tí ro z o t t  szö v eg n ek  
a  „ h a -m á r-X -a k k o r-m ié r t-n e m -Y ” t íp u s ú  r e ­
to r ik á ja  k ö n n y e n  e lfo g a d ta th a tja  a  Holmi gya­
n ú t la n  olvasóival.

E lő szö r is a  L ONGMAN’S D ICTIONARY OF 
E n g l is h  La n g u a g e  a n d  C u l t u r e  (L D E L C ), 
m á s  h a so n ló  k ö n y v v e l e g y ü tt  -  könyv. A  fo ­
ly ék o n y  b e sz é d e t ezze l ú g y  k a p c so la tb a  h o z ­
ni, a h o g y a n  e z t d o lg o z a tá b a n  tesz i A rd ó  Z su ­
z sa n n a , n e m  le h e t. je l le m z ő , h o g y  m á r  d o l­
g o z a ta  c ím é b e n  is m isz tifik á lja  e  m ű v e t , h i ­
szen  az e re d e t i  a n g o l re k lá m sz ö v e g b e n  szó 
sincs re j te lm e k rő l , csak  az  a n g o l n y e lv  le g b e l­
ső b b jé rő l vagy  leg le lk é rő l.

A n g liá b a n  k ü lö n b e n  n ag y  h a g y o m á n y a  
v a n  a  r e k lá m n a k  és  a  re k lá m sz ö v e g n e k , tö b b  
a n g o l író  és k ö ltő  é p p  r e k lá m iro d á b a n  k e z d ­
te  p á ly á já t. L e h e t, h o g y  a  re k lá m  v ilág a  is 
a z o k  k ö zé  a  k u ltu rá lis  ta n u la n d ó k  k ö zé  so ro l­
h a tó , a m e ly e k k e l az L D E L C -fé le  k ö te te k n e k  
is fo g la lk o z n iu k  kell. M in d e n e s e tr e  tisz tá b a n

kell le n n ü n k  azzal, h o g y  a  caveat emptor k ife ­
je z é s  jó v a l  m e g e lő z i a  k a p ita liz m u s  k o rszak á t. 
S v e g y ü k  é sz re , h o g y  az, ak i a  p iac tó l fé lti a  
k u ltú rá t ,  a  kultúra szó t m á s k é p p  és v eszé ly e­
sen  é rte lm e z i.

É p p e n  e z é r t  az L D E L C  c ím é b e n  Az  AN­
GOL NYELV ÉS KULTÚRA k ife jezés t n e m  le h e t 
ú g y  ta g o ln i, h o g y  A z  ANGOL NYELV + (A) KUL­
TÚRA, m in t  A rd ó  Z su z sa n n a  g o n d o lja . T e r ­
m é sz e te se n  AZ ANGOL NYELV-ÉS-KULTÚRÁ-ró l 
v a n  szó, te h á t  n e m  v a lam i a b sz o lú tn a k  vélt, 
„ n e m z e tk ö z i” é r té k h a lm a z ró l vagy é r té k ­
r e n d r ő l ,  h a n e m  a  p u s z ta  (b á r a lap o s) n y e lv ­
tu d á s t  k ieg ész ítő , az a n g o lo k k a l tö r té n ő  k o m ­
m u n ik á c ió t e lő seg ítő , k u ltu rá l is  a n g o l tu d n i ­
v a ló k ró l. E n n e k  a  k ie g é sz íté sn e k  a  határairól 
b ő v en  le h e t v ita tk o z n i, a z o n b a n  A rd ó  Z su ­
z sa n n a  v ilág o san  az e lő b b i é r te lm e z é s  je g y é ­
b e n  k ifo g áso lja  e z t a  m ű v e t.

I l lu s z trá c ió k é n t á lljo n  itt a  k ö v e tk ez ő  esz­
m e fu tta tá sa : „Ha se Hegel, se Heidegger nem ke­
rül be a szótárba, megértem; ha mindkettőjük ki­
marad, nem szólnék egy szót sem. De mi indokolja, 
hogy Hegel benne van, Heidegger viszont nincs?” 
E rre  a  je l le m z ő e n  fé lk ö ltő i k é rd é s re  r e n d k í ­
v ü l fo n to s  a  n e m  k ö ltő i válasz. H a  v a lak i a  
filo zó fiá ró l k ív án  tá jé k o z ó d n i a n g o l n y e lv en , 
Az E n c y c l o p e d ia  B RiTANNiCÁ-tó l k ezd v e  le ­
x ik o n o k , k éz ik ö n y v e k , szak k ö n y v ek  v é g e lá t­
h a ta t la n  so ra  á ll r e n d e lk e z é sé re . A m it ez a 
szótár (A rd ó  Z su z sa n n a  is e lism eri, hog y  n e m  
le x ik o n ró l v a n  szó) h iv a to tt  k ö zö ln i, csak  
an n y i, h o g y  -  H e g e lle l  e lle n té tb e n  -  H e id e g ­
g e r  sz in te  te lje se n  is m e re t le n  A n g liá b a n , az 
a n g o l g o n d o lk o d á s ra , k u l tú r á r a  e d d ig  k o ­
m oly  h a tá s sa l n e m  volt. (C sak  a  k o n tin e n tá lis  
b e á llíto ttsá g á ró l is h íre s , in te lle k tu á lis  szem ­
p o n tb ó l A n g liá b a n  e g y e d ü lá lló  G e o rg e  S te i­
n e r  ír á sa ib a n  le lh e tő  fel n y o m a .)  A  sz ó tá rn a k  
n e m  d o lg a  m in ő s íte n i e z t az  á lla p o to t; ez 
tény, a k á r  a  p iac . S e z t az A n g liá b a n  fo ly ta to tt 
tá rsa lg á so k , ső t az a n g o l k u ltú rá v a l fo g la lk o ­
zó k  s z á m á ra  p o te n c iá lisa n  fo n to s  tu d n iv a ló t 
a  H E ID E G G E R  cím szó  m ellő zésév e l e  szó tá r 
s ik e re se n  k ö zö lte .

E gy h é tk ö z n a p ib b  p é ld a  a  lo n d o n i 
H A M P S T E A D  és a  S T  J O H N ’S W O O D  k ö ­
zö tti k ü lö n b sé g . H A M P S T E A D  a z é r t  (is) sze ­
r e p e l  c ím sz ó k é n t e b b e n  a  sz ó tá rb a n , m e r t  
részben lexikalizálódott fogalom, p é ld á u l  az t 
m o n d já k , h o g y  „ H a m p s te a d  in te lle c tu a l” ( =


